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ФИНЛАНДСКА САУНА

HEIKKI 

УПЪТВАНЕ ЗА МОНТАЖ 



ПРЕПОРЪКИ: 

Двама възрастни Монтаж: 

Електроинсталация:  електрическо захранване трябва да отговоря на 
нуждите и да бъде изправно (виж "Изисквания за 
електрическа финландска сауна"); всички 
дейности по инсталацията на електрическата 
система трябва да бъдат извършвани от лице, 
което има необходимата квалификация за 
електротехник.

Препоръки при инсталация 

Стъпка 1 Проверка на пакета на сауната според спецификацията на 
частите (виж списъка по-долу).

Ако констатирате липсващи части, моля, отбележете 
липсващия елемент в частта на инструкциите с описанието на 
частите, за да ни изпратите нейния идентификационен номер 
и липсващата част ще бъде изпратена. На започвайте 
инсталция, ако откриете липсващи части.

Стъпка 2 Уверете се, че няма транспортни или фабрични повреди. 

Уверете се, че вратата на сауната е доставена и съхранена 
сигурно и обезопасена срещу надраскване или счупване.

Стъпка 3 Изграждане на основната рамка на сауната.

Уверете се, че нивелацията на конструкцията е перфектна, 
което можете да проверите с помощта на нивелир. Ако 
нивелацията не е идеална, ще възникнат проблеми с 
инсталацията на рамката на вратата, която няма да може да 
бъде напасната.

Стъпка 4 Инсталация на сауната в съответствие с инструкциите. 

Стъпка 5 Избор на опция за отваряне на вратата. 

При монтажа на врата трябва да изберете ляво или дясно 
отваряне на врата предпочитате.

Стъпка 6 Визуална проверка на инсталираната сауна за следи от 
ожулвания при монтажа по дървесина. 



1 x W1 1920 x 606 x 68mm ID 25548
1 x W2 1920 x 780 x 68mm ID 25549

1 x W3 1920 x 606 x 68mm ID 25550

1 x W4 1920 x 606 x 57mm ID 23624
2 x W5 1920 x 780 x 57mm ID 23625

1 x W6 1920 x 606 x 57mm ID 23629

1 x W7 1872 x 780 x 42mm ID 25551

 14419

Моля първо сравнение съдържанието на пакета със списъка на частите в тези инструкции! Рекламации 
за липсващи или повредени по транспорта части могат да бъдат приемани само непосредствено след 
покупката на продукта!



4 x B1 1920 x 19 x 3mm ID 20799
4 x B2 750 x 36 x 12mm ID 24239
4 x B3 1920 x 36 x 12mm ID 24846
4 x B4 1884 x 45 x 17mm ID 48037
4 x B5 70 x 45 x 18mm ID 26366
4 x B6 800 x 45 x 18mm ID 24796
4 x B7 480 x 95 x 18mm ID 20930
4 x B8 580 x 95 x 18mm ID 16708
2 x B9 1505 x 95 x 18mm ID 26398
1 x B10 300 x 120 x 18mm ID 22467
2 x B11 510 x 42 x 28mm ID 24105
2 x B12 1000 x 42 x 28mm ID 24106
2 x B13 1326 x 42 x 28mm ID 24108
2 x B14 1382 x 42 x 28mm ID 24107
4 x B15 1408 x 42 x 28mm ID 26354
4 x B16 1492 x 42 x 28mm ID 26397
3 x B17 1874 x 52 x 52mm ID 26165

2 x E1 1920 x 97 x 12mm ID 22863

2 x L1 1377 x 500 x 90mm ID 25542

2 x L2 1377 x 90 x 22mm ID 26727

2 x G1 1980 x 95 x 17mm ID 48540

1 x K1 1874 x 64 x 64mm ID 24725

2 x M1 1406 x 700 x 57mm ID 24801

1 x ID 25545

10m ID 14025

190 x 4 x 30mm ID 3686
30 x 4 x 40mm ID 21925
80 x 4 x 50mm ID 3688
50 x 4 x 70mm ID 3689
80 x 4,5 x 80mm ID 9204
40 x 6 x 60mm ID 14014

120 x 4,5 x 40mm ID 26285

6 x  S1 ID 14266

120 x S2 4,5 x 30mm ID 26116
6 x S3 12 x 18mm ID 46403

4 x T1 ID 26272

20 x ID 14005

1 x ID 49867

2 x ID 26496

1 x ID 26114

Vergleichen Sie zuerst die Material-
liste mit Ihrem Paketinhalt! Bitte haben Sie 
Verständnis, dass Beanstandungen nur im 
nicht aufgebauten Zustand bearbeitet wer-
den können!

	���������������������   ���� ������� Vergelijk eerst de lijst van ma-
terialen met de inhoud van uw pakket! 
Reclamaties kunnen alleen in behandeling 
worden genomen zolang de onderdelen 
nog niet zijn gemonteerd!

Commencez par comparer la liste 
du matériel avec le contenu de votre pa-
quet! Sachez que nous traitons uniquement 
les réclamations concernant le matériel à 
l’état non monté!

En primer lugar, compare la lista 
de material con el contenido del paquete. 
Rogamos entienda que las reclamaciones 
sólo pueden ser tramitadas antes de mon-
tar el objeto!

First compare the list of materials 
with your package contents! Please under-
stand that complaints can be processed in 
the non-built status only!

	���������������������������������   Confrontate questa distinta mate-
riali prima con il contenuto del pacchetto! 
Vi preghiamo di comprendere che eventuali 
reclami possono essere accolti solo prima 
del montaggio!
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Сега инсталирайте 
сглобката на 
стъклената врата - 
виж по-долу.
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Einbau Glastür

Montage porte en verre

 Installation of glass door

 Montage van de glazen deur

 Montaje de la puerta de cristal

 Installazione portello di vetro
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Тази схема показва основните функции на 
вентилационния отвор. Регулира притока на 
въздух по Ваше предпочитание.
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Продължете монтажа на стъклената врата - виж 

по-долу.



Einbau Glastür

Montage porte en verre

 Installation of glass door

 Montage van de glazen deur

 Montaje de la puerta de cristal

 Installazione portello di vetro
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Einbau Glastür

Montage porte en verre

 Installation of glass door

 Montage van de glazen deur

 Montaje de la puerta de cristal

 Installazione portello di vetro

Einbau Glastür

Montage porte en verre

 Installation of glass door

 Montage van de glazen deur

 Montaje de la puerta de cristal

 Installazione portello di vetro

Einbau Glastür

Montage porte en verre

 Installation of glass door

 Montage van de glazen deur

 Montaje de la puerta de cristal

 Installazione portello di vetro
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04.1

04.2-1 04.2-204.1-1

05 Achtung: Alle Verstell-Excenter müssen in der 
Glasscheibe die gleiche Grundstellung haben!

Attention: Tous les excentreurs de positionnement 
doivent avoir la même position de base dans la vitre!

Attention: All adjustable eccentrics must have the 
same basic adjustment in the glass panel! 

Attentie: alle excentrische verstelelementen moeten 
in dezelfde stand in de glasplaat worden geplaatst!

Atención: Todos los excéntricos regulables tienen 
que tener la misma posición base en la hoja de cristal.

Attenzione: Tutti gli eccentrici di regolazione devono 
avere la stessa posizione base nella lastra di vetro!

!!!

!!!05.1

05.1

05.1-1 05.1-2

04.1-2 04.1-3

Наместете добре 
стъклото в рамката на 
вратата на сауната!

Монтаж на стъклената врата



Einbau Glastür

Montage porte en verre

 Installation of glass door

 Montage van de glazen deur

 Montaje de la puerta de cristal

 Installazione portello di vetro

Einbau Glastür

Montage porte en verre

 Installation of glass door

 Montage van de glazen deur

 Montaje de la puerta de cristal

 Installazione portello di vetro
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Внимание:
Всички регулируеми втулки трябва да 
са върху стъклото в една и съща 
задна позиция !

Монтаж на стъклената врата



Einbau Glastür

Montage porte en verre

 Installation of glass door

 Montage van de glazen deur

 Montaje de la puerta de cristal

 Installazione portello di vetro

Einbau Glastür

Montage porte en verre

 Installation of glass door

 Montage van de glazen deur

 Montaje de la puerta de cristal

 Installazione portello di vetro

06 07

07.1

07.1

07.1

07.2-1 07.2-2

07.2

Монтаж на стъклената врата 



08

Монтаж на стъклената врата 

Корекция на страните и височината
Винимание: Всички регулируеми втулки трябва да са върху стъклото в 
една и съща задна позиция !



Ø10mm

A B

1 2

Осигуряване на кабел, окабеляване

Печка с интегриран контрол



1

2

Осигуряване на кабел, окабеляване

Вътрешно осветление Външен контролен панел 



Интаслацията на печката на Вашата сауна трябва да 
се извърши от професионален електротехник. 
Мястото за инсталация на печката е при етикета TÜV. 
Той трябва да бъде поставен на видно място.

Монтаж на TÜV планка

01 02

!!!

!!!
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